Transliteration and Literal Translation of Pir Hasan Kabirdin's Anant Akhado
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Verses For Day 7
navé avataré shdh nav danav marya
nar avtar illahiji
dashmo avtéar Alyjino jano
danavné sohi nar maré
Hari ana(n)t

In nine manifestations, the Lord has slayed nine demons

The Husband (the Lord) is the Divine manifestation

Know Him as the tenth avtaar (manifestation) of Ali

It is He who will slay the demon
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Aly rupé shéah raj rachavé
arbi rupe Aly béséji

sach juthna nivéda karshé
karshé té ja(m)pudipma(n)hé
Hari ana(n)t

In the form of Ali the Lord will run the kingdom

In the Arabic form He will be seated

He will be the arbitrator between the truthful and the false

He will perform this duty in the Indian subcontinent
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ramat khél sa(m)puran kidha

kidha té navé avtaréji

dasmé kayam kali(n)go sa(n)harshé
rakhisarné raj karavé

Hari ana(n)t

(The Lord) has completed playing the game

He did it while taking the nine Manifestations

The tenth Manifestation will destroy the satanic force

And He will enable the momins to rule the world
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sava lakh varas rakhisar raj karshé
pachhi mahadan ma(n)davéji
khara khotana parkha(n) thashé
thashé te ené tham

Hari ana(n)t

The devotees will rule for 125,000 years

and then the Great Day will begin

There will be a trial for the genuine and the false

and it will take place at His abode
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Ashaji hina khina ragjma(n)hé avé
té Pir Hasan Kabirdin sathéji
sava lakh varas rakhisar raj karshé
pachhi té koi nahi(n) avé
Hari ana(n)t

Oh Lord The lower and the higher will come to the kingdom
and they will accompany Pir Hasan Kabirdin
The devotees will rule for 125,000 years
after that no one will come
Hari YOU ar@ €terNal. ... e e e an s

Ashaji ratan jug sarvé vartiné chalshé
pachhi mahadanno din thashéji
tis véramahé koi nahi taré
dharam utaré péar
Hari ana(n)t

Oh Lord All will act upon the valuable (guidances) of the time
and then there will be the Great Day
At that time nobody will save
(only) religion will enable one to cross the (time bound) limit
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Ashaji dio daso(n)d né Alyné sévo
to man kariyo vadhaiyu(n)ji
to maha&dan tamné doyalo na lagé
béso shahpirné pas
Hari ana(n)t

Oh Lord Observe the tithe and worship (serve) your Imam
then your mind will become magnanimous
Then on the Day of reckoning you will not feel the
burden of trials and tribulations (you will be shielded)
and you will be sitting in the presence of the Lord
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Ashaji ameé suzata amé var paya
rakhisaroné bhéd batayaji
sa(m)bhro rakhisaro tamé véd vicharo
chélo té sat dharmé
Hari ana(n)t

Oh Lord | (we) have known (the truth, the Imam) and
therefore have obtained the bounties and protection
I have shown the significance to the devotees
Listen devotees reflect upon the sacred literature
and follow the True Religion
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satpa(n)th soer karasu(n) jano
ugyo té suraj kahévayji

tyaré rahéshe suraj dha(n)kal
Hari ana(n)t

The True Path (religion) is compared to the splendour of

sixteen mansions of the moon

When it has risen it is like the shining sun

When the evil clouds appear

the Sun (True Path) remains hidden

Hari YOU @re €terNal........ccocuviiiiiiiiii i e e e e e e e e rr s 84

satpa(n)th sacho né rakhisar khota
ané hoshé té khotané khotji

usthi suraj chhupi kari chalé

té a(n)dhlé janam gamaya

Hari ana(n)t

The True Path is the truth and the devotees are deceitful

and will remain deceitful always

To them the sun will appear as hidden

and they like the blind ones have wasted their lives
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janam khota té jiv kahie

jé ginan vichéari nahi chaléji
té jiv mankha janamaj hoshé
pan hoshé té dhor parméan
Hari ana(n)t

False birth is attributed to that soul

which does not conduct itself by reflecting upon the ginaans

(knowledge and wisdom)

Although it will have a human birth

it's substance will be of an animal
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gurnar bha(n)khi gindn sunaya
diya té rakhisarné hathji
rakhisar té jé gindnaj jané

té bésé shah pirké pas

Hari ana(n)t

The Gur-Nar (Imam and Pir) has foretold in the ginans

and made them heard to devotees

gave these to the devotees by hand (personally)

The devotees are the ones who know the ginans

they will have a seat near the Shah Pir
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